
TALOS BTR 4-14X44MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE - TALOS BTR
4-14X44MM FFP ILLUMINATED APLR2 IR MIL BLACK

Provides Low-Light Targeting Capability

The Athlon Optics Talos BTR 4-14x44mm riflescope is designed specifically for
hunters looking to gain more capabilities during the low-light hours when animals
are moving, enabling them to fill their tags quicker than ever. The Talos BTR
4-14x44mm riflescope is purpose-built to ensure visibility and targeting ability at
dawn and dusk, thanks to the company's multi-coated optics designed to
enhance brightness and produce a clear sight picture. Tube diameter: 30mm First
focal plane APLR2 MIL reticle Weight: 23.6 ounces Adjustment value: 0.1 MRAD
The Talos BTR 4-14x44mm riflescope bu Athlon Optics also features an
illuminated reticle that enhances the ability of hunters and shooters to get on
target in low light without losing sight of the reticle hairs. The reticle is powered by
a single CR2032 battery.

Attributes

Name: TALOS BTR 4-14X44MM FFP ILLUMINATED APLR2 IR MIL BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100026807
Mfr. No.: 215028
Battery: CR-2032
Click Value: 0.1 MRAD
Click Value: 0.1 MRAD
Eye Relief: 3.15''
Finish: Matte Black
Focal Plane: First
Illumination: Yes
Length: 12.9''
Max Magnification: 14x
Min. Magnification: 4x
Model Number: Talos BTR
Objective Size: 44mm
Reticle: APLR2 Mil
Tube Size: 30mm
Weight: 23.6 oz
Delivery weight: 1.297kg
UPC: 813869020719

Item details

This product contains a battery. 
US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das Athlon Optics Talos BTR
414X44mm Zielfernrohr

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Athlon Optics Talos BTR 414x44mm Zielfernrohr entschieden haben. Dieses
Zielfernrohr wurde entwickelt, um Ihnen bei der Jagd in Dämmerungsbedingungen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Zielfernrohr regelmäßig auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Befolgen Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielfernrohren und Schusswaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Zielfernrohr niemals in der Nähe von Wasser oder in feuchten Umgebungen, um Schäden
an der Elektronik zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie beim Zielen darauf, dass Sie sich in einem sicheren Bereich befinden und keine Personen oder
Tiere gefährden.
Verwenden Sie die Beleuchtung des Absehens nur bei Bedarf, um die Batterielebensdauer zu verlängern.
Halten Sie die Linse des Zielfernrohrs sauber und frei von Schmutz oder Kratzern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:

Stellen Sie sicher, dass die Montagebasis sauber und trocken ist.
Befestigen Sie das Zielfernrohr mit den mitgelieferten Montageschrauben sicher an der Waffe.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs, bevor Sie es festziehen.

Einschalten der Beleuchtung:

Drehen Sie den Beleuchtungsschalter, um das Absehen einzuschalten.
Wählen Sie die gewünschte Helligkeitseinstellung.

Zielvorgang:

Nehmen Sie eine stabile Position ein und zielen Sie auf das gewünschte Ziel.
Verwenden Sie die Vergrößerungseinstellungen, um das Ziel klar zu sehen.
Achten Sie darauf, die AbsehenHaare im Blick zu behalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Zielfernrohr und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Bringen Sie das Produkt zu einer geeigneten Sammelstelle oder einem Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an die entsprechenden
Stellen oder den Händler, bei dem Sie das Zielfernrohr erworben haben. Achten Sie darauf, die Sicherheitsrichtlinien
und die Gebrauchsanweisung zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.



Vielen Dank, dass Sie sich für das Athlon Optics Talos BTR 414x44mm Zielfernrohr entschieden haben. Jagen Sie
sicher und verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for TALOS BTR 414X44MM
FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE

Introduction
Thank you for choosing the TALOS BTR 414X44MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the optimal performance of your
riflescope. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure the safe use of the riflescope as per the instructions provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any potential recalls related to this product. Regularly check for
updates.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken if the product is used by vulnerable groups.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point associated with this product.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the riflescope with care to avoid damage.
Do not expose the riflescope to extreme temperatures or humidity.
Ensure that the riflescope is securely mounted before use.
Avoid looking directly at the sun through the riflescope, as this may cause serious eye damage.
Keep the riflescope out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended CR2032 battery for the illuminated reticle.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Riflescope:

Select a suitable mounting base compatible with the riflescope.
Ensure the base is securely attached to the rifle.
Place the riflescope onto the mounting base and adjust it to your preferred eye relief.
Tighten the mounting screws to secure the riflescope in place.

Battery Installation:

Locate the battery compartment on the riflescope.
Open the compartment and insert a new CR2032 battery, ensuring the correct polarity is observed.
Close the battery compartment securely.

Usage



Adjusting the Magnification:

Rotate the magnification ring to set your desired level of magnification, ranging from 4x to 14x.

Using the Illuminated Reticle:

Press the power button to turn on the illuminated reticle.
Adjust the brightness level as needed for optimal visibility in lowlight conditions.

Zeroing the Scope:

To zero the scope, follow these steps:
Set up your rifle on a stable shooting platform.
Fire a group of shots and observe where they land relative to your target.
Adjust the windage and elevation turrets according to the adjustments needed to align your shots with
the target.

Disposal Instructions
Dispose of the riflescope and any electronic components in accordance with local regulations.
Do not dispose of batteries in household waste. Follow local guidelines for battery disposal or recycling.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the designated EU contact point associated with this
product.

Thank you for prioritizing safety while using the TALOS BTR 414X44MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE. Your
adherence to these guidelines will enhance your experience and ensure safe usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el visor de rifle Athlon Optics Talos BTR 414x44mm FFP. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo en condiciones de poca luz, asegurando que puedas cazar con eficacia y precisión.
Sin embargo, como con cualquier equipo óptico, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas y
directrices para la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de familiarizarte con todas las características del visor antes de usarlo.
Lee todas las instrucciones y advertencias.
Verificación de Productos: Inspecciona el visor antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños
visibles. Si encuentras algún daño, no lo uses y contacta al fabricante.
Recalls: Mantente informado sobre cualquier posible retiro del producto. Consulta regularmente la plataforma
Safety Gate de la UE para actualizaciones.
Protección Especial: Mantén el visor fuera del alcance de niños y grupos vulnerables. Este producto no está
diseñado para ser utilizado por personas menores de 18 años sin supervisión.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener
acceso a un contacto en la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Condiciones de Uso: Utiliza el visor solo en condiciones adecuadas. Evita usarlo en condiciones de
humedad extrema o temperaturas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Manejo del Producto: Maneja el visor con cuidado. Evita golpes o caídas que puedan dañar el dispositivo.
Uso de Baterías: Asegúrate de usar solo baterías CR2032 recomendadas. No mezcles diferentes tipos de
baterías.
Iluminación: La retícula iluminada es útil en condiciones de poca luz, pero asegúrate de no deslumbrarte al
usarla. Ajusta la intensidad de la iluminación según sea necesario.
Limpieza: Limpia el visor con un paño suave y seco. No uses productos químicos agresivos que puedan
dañar las lentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Visor:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar la instalación.
Utiliza un soporte adecuado para el visor que se ajuste al diámetro del tubo de 30mm.
Fija el visor en la montura de forma segura y ajusta según sea necesario.
Verifica que el visor esté alineado correctamente con el cañón del rifle.

Uso del Visor:

Ajusta el aumento del visor entre 4x y 14x según tus necesidades.
Utiliza el valor de ajuste de 0.1 MRAD para realizar correcciones precisas al apuntar.
Asegúrate de que el alivio ocular de 3.15'' sea adecuado para tu configuración de tiro.
Enciende la retícula iluminada si es necesario, ajustando la intensidad según las condiciones de luz.

Mantenimiento:

Revisa regularmente el visor para asegurarte de que no haya suciedad o residuos en las lentes.
Cambia la batería CR2032 cuando la iluminación de la retícula se vuelva tenue.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación de Baterías: Las baterías deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos de baterías. No las tires a la basura común.
Eliminación del Visor: Si decides desechar el visor, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos electrónicos. Asegúrate de que el visor no contenga materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del visor de rifle Athlon Optics Talos BTR 414x44mm FFP, consulta el
manual del usuario o contacta al fabricante. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso relacionado
con la seguridad del producto.
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Guida alla Sicurezza per il Cannocchiale Athlon
Optics Talos BTR 414X44mm FFP Illuminato

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del cannocchiale Athlon Optics Talos BTR 414X44mm FFP Illuminato. Questa
guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, conforme alle normative di sicurezza
dell'Unione Europea (GPSR). Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni per massimizzare la tua
esperienza e minimizzare i rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il cannocchiale lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il cannocchiale se presenta segni di danni o malfunzionamenti.
Assicurarsi di utilizzare solo batterie compatibili (CR2032) per l'illuminazione del reticolo.
Seguire tutte le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Visibilità: Utilizzare il cannocchiale in condizioni di illuminazione adeguate. L'illuminazione del reticolo è utile
in condizioni di scarsa visibilità, ma non sostituisce una visione chiara.
Stabilità: Assicurarsi che il cannocchiale sia montato saldamente e stabilmente sulla tua arma per evitare
movimenti indesiderati durante l'uso.
Manutenzione: Pulire regolarmente le ottiche con un panno morbido e asciutto per mantenere una visione
chiara. Evitare l'uso di solventi o detergenti aggressivi.
Batterie: Sostituire la batteria CR2032 quando l'illuminazione del reticolo si attenua. Seguire le istruzioni per
la sostituzione della batteria senza danneggiare il dispositivo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Montare il cannocchiale sulla tua arma utilizzando i supporti appropriati.
Assicurarsi che il cannocchiale sia livellato e allineato correttamente con la canna dell'arma.
Stringere tutte le viti di montaggio in modo sicuro, ma senza esagerare per evitare danni.

Uso:

Accendere l'illuminazione del reticolo utilizzando l'interruttore situato sul corpo del cannocchiale.
Regolare il livello di illuminazione in base alle condizioni di luce.
Utilizzare il reticolo APLR2 MIL per una mira precisa, specialmente in condizioni di scarsa
illuminazione.
Regolare il parallax e l'ingrandimento in base alla distanza del bersaglio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il cannocchiale o le batterie nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti
elettronici.
Le batterie devono essere smaltite in conformità con le normative locali per le batterie usate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contattare il punto di
contatto europeo per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni di acquisto.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il cannocchiale Athlon Optics Talos BTR 414X44mm
FFP Illuminato in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro
prodotto.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för TALOS BTR 414X44MM
FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE

Introduktion
Tack för att du valt TALOS BTR 414X44MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE från Athlon Optics. Denna kikarsikte
är designad för att förbättra din jaktupplevelse, särskilt under låga ljusförhållanden. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd kikarsiktet endast för dess avsedda syfte, vilket är att förbättra sikte och precision vid jakt.
Kontrollera alltid kikarsiktet för skador innan användning.
Förvara kikarsiktet på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Följ alla lokala lagar och regler gällande jakt och användning av vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kikarsiktet på ett stabilt och säkert vapen.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat innan användning.
Undvik att rikta kikarsiktet mot dig själv eller andra, även om vapnet är avstängt.
Använd kikarsiktet endast under de ljusförhållanden som det är avsett för, och var medveten om att sikte kan
variera beroende på ljusförhållanden.
Se till att retikeln är korrekt belyst för att undvika ögonbelastning i svagt ljus.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsikte:

Använd rätt verktyg för att montera kikarsiktet på vapnet.
Följ tillverkarens anvisningar för korrekt installation.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt fastsatt innan användning.

Justering av sikte:

Använd justeringsskruvarna för att kalibrera kikarsiktet enligt dina behov.
Gör små justeringar och testa sikte för att säkerställa noggrannhet.

Användning av belyst retikel:

Slå på belysningen med den angivna strömbrytaren.
Justera ljusstyrkan för att passa ljusförhållandena.
Kontrollera batterinivån regelbundet och byt ut CR2032batteriet vid behov.

Avfallshantering
Kassera använda batterier enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Förpackningen och andra komponenter bör återvinnas i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet och användning av TALOS BTR 414X44MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE,
vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök Athlon Optics officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt kikarsikte.
Tack för att du väljer Athlon Optics och lycka till med din jakt!


